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VÍTEJTE ZA VOLANTEM SVÉHO NOVÉHO VOZIDLA MÉGANE

Úvod

Blahopřejeme Vám k výběru vozidla a děkujeme, že jste je zakoupili. Váš nový vůz Mégane vyvinuly týmy odborníků společnosti RENAULT tak, aby Vám poskytly tu nejvyšší kvalitu,  
dokonalou bezpečnost a zároveň chránily životní prostředí. 

Abyste dosáhli jedinečného zážitku z jízdy a mohli využít veškerou užitečnou technologickou výbavu nového modelu Mégane v naprosté pohodě, dáváme Vám možnost obeznámit se  
v tomto dokumentu s jeho základními funkcemi.

Veškeré informace o používání, údržbě a záruce svého vozidla jako i videoprezentace a simulátory si vyhledejte 	
jediným kliknutím na odkaz e-Guide Nouvelle Mégane, který naleznete na internetové stránce Renault.

Tento dokument však nenahrazuje uživatelskou příručku.

Pro podrobnější informace o vybavení, uvedeném v tomto průvodci „Seznam značek“ Vašeho vozidla Mégane, si prosím přečtěte celou uživatelskou příručku.
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Avant et compartiment moteur

P ř E d N í  č á S T  A  m O T O R O v ý  P R O S T O R

�

2

3

4

5

Hladina motorového oleje
Úroveň hladiny oleje můžete zjistit na přístrojové desce:  
když se na přístrojové desce objeví hlášení „test kont- 
rolovaných funkcí“, stiskněte tlačítko 4 nebo 5. Hladina  
oleje se na chvíli zobrazí na přístrojové desce.

Bezpodmínečně dodržujte intervaly servisních prohlí- 
dek i normy olejů, které byly testovány na váš motor.  
Pročtěte si servisní knížku a záruční list k vozidlu a také  
kapitolu 4 provozní příručky a seznamte se s opatře- 
ními, která musíte učinit při plnění oleje.

Hladina chladicí kapaliny
Hladina viditelná na nádržce 2 musí být mezi MINI  
a MAXI.
Pokud je nutné tuto hladinu doplnit, proveďte to vý- 
hradně při studeném motoru.

Hladina kapaliny  
v ostřikovači
Nalijte kapalinu do nádržky 3 dle potřeby.
Poznámka: U některých vozidel otevřete pro zjištění  
hladiny kapaliny uzávěr 3 a vyjměte měrku.

Otevření kapoty motoru

Kapotu otevřete přitažením páčky �, potom zatáhněte  
za páčku u kapoty a kapotu zdvihněte. Přidržujte ji, až  
ji podepře pracovní válec.

Zavření kapoty motoru
Přesvědčte se, zda jste v motorovém prostoru nezapo- 
mněli nějaké předměty.
Při zavírání uchopte kapotu uprostřed a přidržujte ji,  
dokud nezaklapne.
Ověřte, že je řádně zajištěna.
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ON

OFF

Côté passager

�

S T R A N A  S P O L U j E Z d c E

deaktivace airbagu  
předního spolujezdce

Pokud si budete přát instalovat dětskou sedačku zády  
ke směru jízdy na místo předního spolujezdce, je nutné  
deaktivovat airbag: při stojícím vozidle stiskněte a otočte  
spínač � do polohy OFF.

Kontrolka ¹ na středním displeji 2 začne oran- 
žově svítit.

Povinně umístěte spínač do polohy ON ihned, jakmile  
nepoužíváte dětskou sedačku.

Aktivování airbagu  
předního spolujezdce

Když odstraníte dětskou sedačku ze sedadla před- 
ního spolujezdce, opět aktivujte airbag, abyste zajistili  
ochranu předního spolujezdce v případě nárazu.

Pro opětnou aktivaci airbagu: při stojícím vozidle stisk- 
něte a otočte zámek � do polohy ON.
Se zapnutým zapalováním bezpodmínečně zkontrolujte,  

že kontrolka › na centrálním displeji 2 se sku- 
tečně rozsvítí a potom po několika sekundách zhasne.

2
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Places arrière

Z A D N Í  M Í S T A

1

2

Systém ISOFIX
Každé zadní boční místo je vybaveno upevňovacím sys- 
témem dětských sedaček ISOFIX.
Dle typu použité dětské sedačky vyžaduje instalace  
zvláštní opatření.

Dvě oka 2 jsou umístěna mezi opěradlem a sedákem  
sedadla a jsou označena značkami na opěradle. Pro  
snadnější instalaci a zablokování dětské sedačky na  
okách 2 použijte přístupová vedení 3 dětské sedačky.
Pro informace o dostupném vybavení pro své vozidlo  
navštivte zástupce značky.

Sklopení opěradla

Zatlačte na páčku � na straně, na kterou chcete provést  
sklopení. U některých vozidel zatlačte na obě páčky  
současně.
Poznámka: pro získání rovné plochy, sklopte sedák  
a potom opěradlo.

Pro uvedení opěradla do původní polohy zkontrolujte  
správnou polohu bezpečnostních pásů a poté nadzved- 
něte opěradlo. Ujistěte se, že je sedadlo správně zajiš- 
těné.

dětská pojistka

Pro zamezení otevření zadních dveří zevnitř přemístěte  
páčku 4 viditelnou na hraně dveří a zevnitř zkontrolujte,  
zda jsou dveře správně zamknuty.

U některých vozidel se dětská pojistka nalézá na ovlá- 
dačích u dveří řidiče.

Viz kapitola 3 uživatelské příručky.

4

3
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Arrière (Aide au parking/Roue de secours/Carburant)

Z A D N Í

1

Sada pro huštění  
pneumatik/rezervní kolo

Pro případ píchnutí pneumatiky je v některých typech  
vozidel rezervní kolo nebo sada pro huštění pneu- 
matik �. V takovém případě máte k dispozici úložnou  
schránku 2. Přístup k ní získáte nadzvednutím koberce  
zavazadlového prostoru.

Viz kapitola 5 Vaší uživatelské příručky.

Pomocný parkovací  
systém

U vozidel, která jsou jím vybavena, „měří“ pomocný par- 
kovací systém vzdálenost mezi zadním (a u některých  
vozidel předním) koncem vozidla a blížící se překáž- 
kou.

Při parkovacím manévru se spolu s přibližující se pře- 
kážkou frekvence zvukových signálů zvyšuje, až přejde  
do spojitého signálu při dosažení vzdálenosti 25 cm od  
překážky.

Funkci můžete dočasně (přepínačem umístěným na pří- 
strojové desce) nebo v nabídce uživatelských nastavení  
vozidla trvale deaktivovat (prostudujte si kapitolu 1 uži- 
vatelské příručky). 

Palivová nádrž

Vaše vozidlo je vybaveno integrovaným otevíracím  
krytem.

– Vsuňte prst do výřezu 3 krytu a otevřete jej, potom  
vsuňte plnicí pistoli.

– Pokud se palivová kontrolka L za jízdy roz- 
svítí, co nejdříve natankujte.

– Po rozsvícení kontrolky máte při jízdě přiměřenou  
rychlostí ještě 50  km dojezdu.

Objem nádrže je cca 59 litrů.

3

2
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Accès au véhicule

P ř í S T U P  K  v O Z i d L U

VeRze kaRta ReNaULt s DÁLkOVÝM 	
OVLÁDÁNÍM
Stiskněte:

‡ pro odemknutí,

… pro zamknutí,

ˆ pro rozsvícení/zhasnutí na dálku (to umožňuje  
například rozpoznat vozidlo na parkovišti),

† pro zamknutí/odemknutí pouze zavazadlového  
prostoru.

VeRze kaRta ReNaULt V aUtOMatICkÉM 	
ReŽIMU
S kartou při sobě (můžete ji ponechat v kapse, kabelce  
apod.) máte navíc k dispozici funkci karty RENAULT  
s dálkovým ovládáním:
– automatické odemknutí potažením za rukojeť určitých  

dveří,
– automatické zamknutí při vzdálení se od vozidla  

(zazní zvukový signál) nebo chtěné zamknutí stisknu- 
tím tlačítka na rukojeti kliky dveří řidiče.

Poznámka: v případě potřeby můžete použít ruční režim  
nebo klíč 2. Pro uvolnění klíče stiskněte tlačítko �.

� 2

Zamknutí/odemknutí  
vozidla

Systém karty RENAULT nahrazuje tradiční systém po- 
užívající klíč. Zamykání/odemykání vozidla je zcela  
snadné: z dálky i z blízka stačí pouhé stisknutí.

zVLÁštNOstI
– Oblast rozpoznání karty nutná pro zamknutí a ode- 

mknutí vozidla závisí na blízkém okolí nebo na místě  
uložení karty.

– … u vozidel s funkcí dvojitého zamykání se stis- 
kem tlačítka dvakrát rychle za sebou zablokují dveře  
i zevnitř a u některých vozidel se zavřou okna.

POzNÁMka
V každém případě:
– dvojí bliknutí směrových světel potvrdí zamknutí,
– jedno bliknutí směrových světel potvrdí odemknutí.

Po zamknutí/odemknutí vozidla nebo samotného za- 
vazadlového prostoru pomocí tlačítek karty RENAULT,  
jsou zamknutí při vzdálení se a odemknutí v automa- 
tickém režimu deaktivovány.

Pro návrat na funkci v automatickém režimu: znovu  
nastartujte vozidlo.Nikdy nenechávejte kartu RENAULT ve vozidle.
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Carte RENAULT, tableau de bord

K A R T A  R E N A U L T / P ř í S T R O j O v á  d E S K A

3

4

� 2

Spuštění motoru
Pokud je karta RENAULT s dálkovým ovládáním ve  
čtečce 2 nebo v automatickém režimu vnitřního roz- 
poznání (kromě určitých výše položených oblastí jako  
např. sluneční clona atd.), postupujte dle následujících  
podmínek pro spuštění motoru:

MeCHaNICkÁ PŘeVODOVka
S řadicí pákou na neutrálu stiskněte tlačítko START/ 
STOP �.

aUtOMatICkÁ PŘeVODOVka
S pákou v poloze P stiskněte tlačítko START/STOP �.

Poznámka: u vozidel vybavených kartou RENAULT  
s automatickým režimem sešlápněte brzdový pedál,  
čímž spustíte motor.

vypnutí motoru
Při zastaveném vozidle stiskněte tlačítko START/ 
STOP �.
Některá konkrétní zařízení (autorádio, navigace, stěrače  
apod.) se vypnou nejpozději při zamykání vozidla.

menu osobní nastavení  
vozidla
U některých vozidel lze některé funkce nastavit z palub- 
ního počítače.
Pro přístup k tomuto menu při zastaveném vozidle:
– krátkými stisky tlačítka 3 nebo 4 vyvolejte zprávu „na- 

bídka pro nastavení: dlouhý stisk“,

– přidržte tlačítko 3 nebo 4 stisknuté, dokud se neobjeví  
zpráva „nabídka nastavení“,

– stiskněte tlačítko 3 nebo 4 do zobrazení funkce,  
kterou si přejete upravit,

– vyberte řádek, přidržte tlačítko 3 nebo 4 stisknuté  
a funkci upravte.

Návrat z nabídky:
– jedním nebo několikerým stiskem tlačítka 3 zvolte  

„Návrat“ nebo „Výstup“,
– potvrďte dlouhým stiskem tlačítka 3,
– v případě potřeby postup zopakujte.

3

4
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Réglages des sièges

m í S T O  ř i d i č E :  S E d A d L A

1 2

4

3

Seřízení sedadel  
s elektrickým ovládáním

POsUN seDaDLa DOPŘeDU/DOzaDU
Pohněte spínačem 5 směrem dopředu nebo dozadu.

POsUN seDaDLa NaHORU/DOLů
Pohněte spínačem 5 směrem nahoru nebo dolů.

NastaVeNÍ skLONU OPěRaDLa
Pohněte horní částí spínače 6 směrem dopředu nebo  
dozadu.

vyhřívání sedadel
(podle vybavení vozidla)

Při běžícím motoru otočte ovladač 4 do polohy I, II ne-
bo III.

ñ jakmile je zapnuto vyhřívání některého z předních  
sedadel, na přístrojové desce se rozsvítí tato kontrolka.  
Systém, který je řízen termostatem, podle zvolené  
polohy určuje, zda je vyhřívání potřebné.

Seřízení sedadla v oblasti  
beder
Sklopte páčku 7, abyste zvýšili tuhost podepření a zved- 
něte ji pro snížení tuhosti.

Seřízení sedadel  
s mechanickým  
ovládáním

POsUN seDaDLa DOPŘeDU/DOzaDU
Zvedněte páčku � pro odjištění. V požadované poloze  
páčku uvolněte a přesvědčte se o správném zajištění.

POsUN seDaDLa NaHORU/DOLů
Přestavte páčku 2 tolikrát, kolikrát bude třeba, nahoru  
nebo dolů.

NastaVeNÍ skLONU OPěRaDLa
Otočte kolečko 3 do požadované polohy.

5 6

4

7

Proveďte tato seřízení při stojícím vozidle.
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skLOPNÁ zPětNÁ zRCÁtka

Pokud je spínač 5 v prostřední poloze: sklopení zpět- 
ných zrcátek při zamknutí vozidla proběhne automa- 
ticky. Při dalším zapnutí zapalování se opět odklopí.

U některých vozidel pro sklopení nebo odvrácení zpět- 
ných zrcátek nastavte spínač 5 do polohy B neboC.  
Automatický režim je tedy deaktivován.

Pro zpětnou aktivaci umístěte spínač 5 do prostřední  
polohy.

Opěrka hlavy

zVeDNUtÍ OPěRky HLaVy

Táhněte opěrku hlavy směrem nahoru až do požado- 
vané výšky.

sNÍŽeNÍ OPěRky HLaVy

Stiskněte tlačítko � a posuňte opěrku hlavy směrem  
dolů do požadované polohy.

NastaVeNÍ skLONU

Podle typu vozidla pohybujte částí a dopředu i dozadu  
až do nejpohodlnějšího stavu.

Bezpečnostní pás

VÝškOVÉ seŘÍzeNÍ

Stiskněte tlačítko 2, přidržte je a nastavte pás do poža- 
dované výšky.

vnější zpětná zrcátka

seŘÍzeNÍ

Zvolte zpětné zrcátko pomocí spínače 3, potom ho tla- 
čítkem 4 nastavte do požadované polohy.

1
2

B 5

C3

A
4
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Planche de bord

P ř í S T R O j O v á  d E S K A

�	Zvuková signalizace a umístění airbagu řidiče

2 Ovládací panel

3 Kontrolky nezapnutí předních bezpečnostních pásů  
a stavu aktivace, nebo deaktivace airbagu spolu- 
jezdce:

ç: není zapnutý pás řidiče nebo předního  
spolujezdce,

¹: airbag spolujezdce je v poloze OFF,

›: airbag spolujezdce je v poloze ON.

4 Nouzová světla

5 Hlavní spínač pro zapnutí/vypnutí regulátoru/omezo- 
vače rychlosti

6 Ovládání parkovací brzdy s posilovačem nebo manu- 
ální parkovací brzdy

7 Ovládání některých zařízení multimediální výbavy  
nebo držák pohárků

8 Přípojka pro audio zařízení
Umožňuje připojit k audio systému přenosný pře- 
hrávač.

9 Čtečka karty RENAULT a tlačítko pro spuštění/zasta- 
vení motoru

�0 Úložný prostor nebo místo pro autorádio

�� Ovládání klimatizace

�2 Ovládání regulátoru/omezovače rychlosti

�3 Ovládání otevření kapoty motoru

�4 Ovládání:
(podle vybavení vozidla)

– elektrického seřízení výšky předních světel
– reostatu osvětlení kontrolních přístrojů
– aktivace/deaktivace protiprokluzového systému
– dočasné aktivace/deaktivace systému parkovacího  

asistenta

� 2 3 4

56
7

8

9

�0���2
�3�4
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Tableau de bord

P ř í S T R O j O v á  d E S K A

7 Pomoc při úsporách paliva:
(podle vybavení vozidla)

Pro vozidla vybavená mechanickou převodovkou tato  
funkce signalizuje nejvhodnější okamžik pro řazení tak,  
aby byla optimalizována spotřeba paliva.

\: zařaďte vyšší stupeň,

[: zařaďte nižší stupeň.

� Otáčkoměr (ot/min × 1000)

2 Ukazatel rychlosti (v km nebo mílích za hodinu)

3 Palubní počítač

4 Ukazatel teploty kapaliny chlazení motoru

5 Ukazatel hladiny paliva
Je-li hladina minimální, rozsvítí se kontrolka 6 a zazní  
zvukové znamení.

a, B a C: indikátor činnosti regulátoru/omezovače rych- 
losti. Podle stavu funkce se zóny rozsvítí.

� 2 3

567 4

a B C VÝstRaŽNÉ kONtROLky:

©: hlásí nutnost zastavit se co nejdříve ve  
značkovém servisu. Jeďte opatrně. Pokračovat  
v jízdě s rozsvícenou touto kontrolkou znamená ne- 
bezpečí poškození vozidla.

®: tato kontrolka signalizuje nutnost okam- 
žitě a bezpodmínečně kvůli bezpečí zastavit v sou- 
ladu s dopravními podmínkami. Zastavte motor a už  
jej nespouštějte. Kontaktujte značkový servis.

teRMÍN PŘÍštÍ PROHLÍDky:
Vozidlo je vybaveno systémem kontroly kvality  
oleje. Tento systém upravuje v reálném čase termín  
revizní prohlídky dle podmínek používání vozidla.  
V každém případě vás na blížící se prohlídku ještě  
před termínem upozorní první zpráva „plánujte pro- 
hlídku za...“ spolu se zbývajícím časovým údajem. 
Poté se v případě potřeby zobrazí zpráva „proveďte  
prohlídku“, která upozorňuje na nutnost provedení  
prohlídky v co nejkratším termínu.
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Éclairage/essuyage

O S v ě T L E N í / S T í R á N í

Ovládání osvětlení a
Otočte kroužkem � pro:

u: rozsvícení obrysových světel,

k: rozsvícení tlumených světel,

světelná výzva: potáhněte páčku k sobě,

dálková světla: s kroužkem � v poloze k při- 
táhněte páčku za bod odporu,

aUtO: aktivace automatického osvětlení (u některých  
vozidel).

Otočte kroužkem 2 nahoru a uvolněte jej pro:

g: rozsvícení mlhových světel.

Otočte kroužkem 2 dolů a uvolněte jej:

f: rozsvícení zadního mlhového světla.

Pro jejich zhasnutí úkon zopakujte.

Ovládání stěračů B
Různými polohami páčky B získáte:
– 0: vypnutí,
– AUTO: přerušované stírání nebo, u některých vozidel,  

automatické stírání,
– 1: pomalé souvislé stírání,
– 2: rychlé souvislé stírání,
– ostřikovače: potáhněte za páčku B,
– zadní stěrač: otočte kroužkem 3 nahoru, opakováním  

úkonu stěrač zastavte,
– ostřikovač zadního okna: potlačte páčku B.
Poznámka: Rychlost stírání čelního skla nebo, u někte- 
rých vozidel, citlivost automatického spouštění nastavte  
otočením kroužku 4.

AUTO

AUTO
1
2

0

A B

1 2 A B 43
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R

O

Frein de parking assisté
Régulateur/Limiteur de vitesse

m í S T O  ř i d i č E

Pomocná parkovací brzda
Zatažení se provede automaticky po vypnutí motoru  
stisknutím tlačítka pro zapnutí/vypnutí motoru (kromě  
případu zhasnutí motoru).
Povolení se provede automaticky při běžícím motoru  
a se zařazeným rychlostním stupněm a u mechanických  
převodovek, jakmile po akceleraci pustíte spojku.

Automatická parkovací brzda umožňuje rovněž stejně  
jako mechanická brzda:
– ruční zatažení: zvedněte spínač �,
– ruční povolení: při sešlápnutém brzdovém pedálu  

stiskněte spínač �.

Regulátor/omezovač  
rychlosti

Regulátor rychlosti je funkce, která napomáhá udržovat  
rychlost vozu na konstantní hodnotě.
Omezovač rychlosti je funkce, která napomáhá nepře- 
kračovat určitou rychlost jízdy.

Je-li jím vozidlo vybaveno, zvolte regulátor nebo omezo- 
vač rychlosti sklopením přepínače 2:

Ï: regulátor rychlosti,
Poznámka: funkci regulátoru rychlosti můžete kdy- 
koli vypnout sešlápnutím brzdového nebo spojkového  
pedálu.
Poznámka: omezovanou rychlost můžete kdykoli pře- 
kročit sešlápnutím pedálu akcelerace, zóna C se roz- 
svítí červeně.

Ð: omezovač rychlosti.
Poznámka: omezovanou rychlost můžete kdykoli pře- 
kročit sešlápnutím pedálu akcelerace, zóna C se roz- 
svítí červeně.

Ovládání regulátoru/ 
omezovače rychlosti
– Aktivace, uložení do paměti a vzestupná změna regu- 

lované/omezené rychlosti: tlačítko 3 (+).
– Sestupná změna regulované/omezené rychlosti: tla- 

čítko 4 (-).
– Vypnutí funkce s uložením regulované/omezené rych- 

losti do paměti: tlačítko 5 (0).
– Aktivace a vyvolání regulované/omezené rychlosti:  

tlačítko 6 (R).
– Vypnutí funkce: spínač 2.

2

1

C

3
4 5

6

Viz kapitola 2 vaší uživatelské příručky.
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MEM. 4 5 61 2 3

RADIO CD OK

Système audio

S y S T é m  A U d i O / T E L E f O N

a

C

GE

C

POsLeCH aUtORÁDIa, CD (aUDIO a MP3) NebO 	
PŘeNOsNÉHO PŘeHRÁVače
Stiskem nebo několikerým stiskem jednoho z tlačítek a  
zvolte požadovaný zdroj.
Pokud si přejete poslouchat PŘÍDAVNÝ zdroj, zapojte  
přenosný přehrávač do příslušné zásuvky.

zDROj RÁDIO FM
– Pro výběr stanice z abecedně seřazeného seznamu:
Stiskněte C a přemístěte se do pole s názvem stanice �,  
potom otáčejte ovladačem G nebo několikrát stiskněte  
tlačítko E a procházejte seznamem stanic.

– Aktualizace seznamu:
Stiskem tlačítka B, potom E nebo otáčením ovladače G  
vyberte rubriku „Update FM List“, potvrďte stiskem tla- 
čítka D nebo G.

– Pro uložení stanice pod jedno z tlačítek číslo 1 až 6:
Zvolte stanici a potom tiskněte jedno z tlačítek 1 až 6,  
dokud nezazní pípnutí. 
Stanici uloženou v paměti vyvolejte stisknutím přísluš- 
ného tlačítka.

– Uložení 12 stanic FM do paměti:
Zvolte stanici, stiskněte tlačítko F, potom použijte E  
nebo otáčením ovladače G zvolte umístění 1 až 12.  
Potvrďte stiskem tlačítka D nebo G.
Při vyvolávání stanice z paměti se horizontálně přemís- 
těte na číslo stanice 2, potom listujte stanicemi pomocí  
ovladače E nebo G.

B D

F

a

20:34FM

RADIO 1 5
TRAFFICRDS-AF

100.00

�

Pro horizontální pohyb ve zobrazení � stiskněte tla- 
čítka C.

2
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zDROj RÁDIO FM
– Pro výběr stanice z abecedně seřazeného seznamu:
Stiskněte C a přemístěte se do pole s názvem sta- 
nice �, potom otáčejte E nebo G a procházejte sezna- 
mem stanic.
– Aktualizace seznamu:
Stiskněte tlačítko B, pak otáčením ovladače E nebo G  
vyberte rubriku „Nastavení audio“, potom „Funkce au- 
torádia“ a „Aktualizovat seznam FM“, potvrďte stiskem  
tlačítka E nebo G.
– Uložení stanic 1 až 6 do paměti:
Zvolte stanici a potom tiskněte jedno z tlačítek 1 až 6,  
dokud nezazní pípnutí.

TEL

4 5 61 2 3MEM

RADIO
   CDT

S y S T é m  A U d i O / T E L E f O N

Systém zapněte/vypněte stiskem tlačítka P. Otáčením  
knoflíku P nastavte hlasitost.

POsLeCH aUtORÁDIa, CD NebO PŘeNOsNÉHO 	
aUDIO PŘeHRÁVače
Stiskem nebo několikerým stiskem jednoho z tlačítek a  
zvolte požadovaný zdroj.
Pokud si přejete poslouchat PŘÍDAVNÝ zdroj, zapojte  
přenosný přehrávač do příslušné zásuvky.

– Stanici uloženou v paměti vyvolejte stisknutím přísluš- 
ného tlačítka.

– Tlačítkem F můžete uložit až 12 stanic (viz předchá- 
zející stranu).

Rozpoznání zařízení  
Bluetooth®

Abyste mohli používat hands-free systém, musíte nechat  
při prvním použití systém rozpoznat (spárovat) vaše za- 
řízení Bluetooth ®, podle typu vozidla..
Hned po spuštění vozidla bude přístroj rozpoznán a au- 
tomaticky připojen k hands-free sadě.

a C

E

a

C

GB

FM 103.90 RADIO 1

10:46 3

RDS-AFTRAFFIC T

�

Pro horizontální pohyb ve zobrazení � stiskněte tla- 
čítka C.

F

P 2
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Système de navigation

S y S T é m  N A v i g A c E / T E L E f O N

TEL

REPEAT
MUTE

MAP

DARK

NAV

4 5 6
BACK

321

EJECT

AUDIO
SET

SOURCE

POsLeCH RaDIOPŘIjÍMače NebO CD
Vyberte zdroj (FM rádio nebo CD) stisknutím jednoho  
z tlačítek a.

zDROj RÁDIO FM
Stanici z abecedně seřazeného seznamu vyberete  
stiskem tlačítka a a potom C. Přemístíte se do pole  
s názvem stanice nebo „A-Z“, potom otočíte ovladač D  
nebo G.

Pro uložení stanice pod jedno z tlačítek číslo 1 až 6:
– zvolte požadovanou stanici,
– stiskněte jedno z tlačítek 1 až 6, až do zaznění zvuko- 

vého signálu.

Stanici uloženou v paměti vyvolejte stisknutím přísluš- 
ného tlačítka.

zaHÁjeNÍ NaVIGaCe
– stiskněte tlačítko M.
– otáčejte otočným tlačítkem D a zvolte „zadat adresu“  

a potom potvrďte stiskem ovladače D.
– vyplňte políčka s adresou (město a ulici) pomocí klá- 

vesnice, která se objeví na monitoru a ovladačem D.  
Výběr a potvrzení každého písmenka provedete oto- 
čením a poté stisknutím tlačítka D.

– máte-li vše zadáno, vyberte „navádět“, čímž se spustí  
navádění až do cílové stanice pomocí hlasových zpráv  
a ukazatelů na monitoru.

zRUšIt akCI
Stiskněte N, pokud si přejete vrátit se na předchozí  
menu nebo smazat zadaný znak.

zObRazIt MaPU
Stiskem tlačítka O kdykoliv vyvoláte mapu.

PŘÍstUP k sezNaMůM
Tlačítka H: pro přístup k seznamům adres, telefonních  
čísel a historie jsou umístěna na ovládání přímo pod vo- 
lantem.

HLasOVÉ ROzPOzNÁVÁNÍ
Tlačítko I: pro hlasové ovládání některých funkcí.

A AD M O

C CN

C

G
I

H
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MAP
MAIN

DEST

BACK

TEL

INFO

SET
LIGHT
DARK

ZOOM
ROUTE

RADIO
CD

OK

M D N

O

GI

ALL

CD RADIO

MODE

LOAD 1 2 3 5 6
ALBUMALL

EJECT4

J

K

POsLeCH aUtORÁDIa NebO CD
Stisknutím jednoho z tlačítek a vyberte zdroj (FM rádio  
nebo CD).

zDROj RÁDIO FM
Stanici z abecedně seřazeného seznamu vyberete stis- 
kem tlačítka k, zvolte režim „Seznam“, potom zvolte  
název stanice buďto šipkami L, nebo otáčením koleč- 
ka G.

Pro uložení stanice pod jedno z tlačítek číslo 1 až 6:
– zvolte požadovanou stanici,
– stiskněte jedno z tlačítek 1 až 6, až do zaznění zvuko- 

vého signálu.

Stanici uloženou v paměti vyvolejte stisknutím přísluš- 
ného tlačítka.

zDROj CD
Než vložíte CD, stiskněte tlačítko j. Můžete vložit 6 CD.

HLasOVÉ ROzPOzNÁVÁNÍ
Tlačítko I: pro hlasové ovládání některých funkcí.

zaHÁjeNÍ NaVIGaCe
– stiskněte M.
– otáčejte otočným tlačítkem D a zvolte „nová adresa“  

a potom potvrďte stiskem ovladače D.

– vyplňte políčka s adresou (město a ulici) pomocí klá- 
vesnice, která se objeví na monitoru. Výběr a potvr- 
zení každého písmenka provedete otočením a poté  
stisknutím tlačítka D.

– máte-li vše zadáno, vyberte „zahájit“, čímž se spustí  
navádění až do cílové stanice pomocí hlasových zpráv  
a ukazatelů na monitoru.

zRUšIt akCI
Stiskněte N, pokud si přejete vrátit se na předchozí  
menu nebo smazat zadaný znak.

zObRazIt MaPU
Stiskem tlačítka O kdykoliv vyvoláte mapu.

L

A

A
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Systém hands-free

Abyste mohli používat hands-free systém, musíte při  
prvním použití nechat systém rozpoznat (spárovat) Váš  
mobilní telefon Bluetooth®.

Hned po spuštění vozidla bude telefon rozpoznán a au- 
tomaticky připojen k hands-free sadě.

Podrobnější údaje naleznete v příručce k navigačnímu  
systému.
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sOFt aUtO Fast

OFFaC
OFFMaX

aC OFF20° 20°

Climatisation

Automatická  
klimatizace a
Abyste mohli využívat automatickou klimatizaci, zvolte  
při spuštěném motoru jeden ze tří automatických pro- 
gramů:
– aUtO: běžný režim nastavení teploty,
– sOFt: režim podporující akustickou pohodu,
– Fast: režim podporující proudění vzduchu (doporu- 

čuje se pro zadní sedadla).
Potom páčkou � a 2 zvolte teplotu.
Poznámka: stisknutí některého z dalších tlačítek umož- 
ňuje vystoupit z automatického režimu.

FUNkCe „zVÝšeNÍ 	
VIDIteLNOstI“ (ODMLŽOVÁNÍ)
Stiskněte tlačítko 5. Pro vypnutí funkce znovu stiskněte  
tlačítko 5.

kLIMatIzaCe
Tlačítkem 3 se deaktivuje klimatizace (na displeji 4 se  
zobrazí integrovaná kontrolka a „AC OFF“).

ReCykLaCe VzDUCHU
Určité automatické funkce se spouštějí samy. Můžete je  
aktivovat i ručně stiskem tlačítka 6.

K L i m A T i Z A c E

manuální klimatizace B
– nastavení rychlosti ventilace: otočte ovladačem 7,
– úprava rozvádění vzduchu: otočte ovladačem 8,
– aktivovat/deaktivovat klimatizaci: stiskněte spínač 9,
– aktivovat/deaktivovat recirkulaci vzduchu: stiskněte  

spínač �0,
– volba teploty: otáčejte ovladačem ��.

ODMLŽOVÁNÍ:
Natočte ovladač 7, 8 a �� do polohy d.
Poznámka: v některých polohách ovladač 8 deaktivuje  
recirkulaci vzduchu a aktivuje klimatizaci.

� 2

34

7 8

9�0��6

a B

5
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Trucs et astuces

T i P y  A  T R i K y

Odkládací prostory pod  
podlahou s příklopy �

Do těchto prostor lze uložit silniční mapy, hadry, doku- 
menty, baterku apod.

Zásuvky příslušenství 2

Jsou určeny pro připojení příslušenství schválených  
technickým oddělením značky, jejich výkon nesmí pře- 
sáhnout 120 W (napětí 12 V).

Střešní okno

CLONa

– otevření: zatlačte rukojeť nahoru a potom ji veďte až  
k navíječi,

– zavření: zatáhněte za rukojeť, až zámek zaklapne.

1 2

POOteVŘeNÍ stŘešNÍHO OkNa

– otevření: otevřete roletu a následně otočte ovladač 3  
do polohy a,

– zavření: uveďte ovladač 3 do polohy 0.

VysUNUtÍ stŘešNÍHO OkNa

– otevření: otevřete roletu a následně umístěte ovla- 
dač 3 do polohy B, C nebo D v závislosti na požadova- 
ném otevření,

– zavření: otočte ovladač 3 do polohy 0.

0
A B

C

D

3
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OVLÁDÁNÍ A OBSLUHA VOZIDLA V BODECH

MEGANE
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